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Новини одним рядком:

14 листопада – концерт В.Семенова, В.Новикова та ін. “Ехали цыгане» у Київському будинку актора

16 листопада – концерт Володимира Каденко  у Київському Бард-кафе на Андріївському

16 листопада – концерт Олексія Бардіна (Полтава) та Антона Зайця (Луганськ) у Харкові
17 листопада – концерт Ольги Богомолець (за участю І.Жука) в Українському домі 

18 листопада – концерт Олексія Ревенка (за участю А.Красноголовець та інших)  у Київському будинку актора

19 листопада – “Осенние песни”: С.Бачинський, Д.Келов, І.& Є.Коротич  у Київському палаці культури “Арсенал”

20 листопада – Сергій Левин (Київ), Людмила Олійник (Ізмаїл) “Песни у камина” у Київському будинку вчителя

21 листопада – С.Джигурда, Ю.Брайтон, Б.Георгієвський “Песни дальних странствий» у Київському будинку актора

22 листопада – концерт Сергія Калугіна (Москва) у Київському будинку актора

23 листопада – концерт Ірини Карпінос у Київському Бард-кафе на Андріївському

24 листопада – Театр-студія “Бард” (Київ): О.Остапенко, В.Чуванов та “Маленькие комедии”,  станція юних техн.

28 листопада – І.Труфанова, В.та О.Соколінські (проект “А будет это так…») у Київському будинку актора

29 листопада – концерт Дмитра Гуцало у Київському клубі-кафе “Остання баррикада” 
30 листопада – концерт Анатолія Лемиша у Київському Бард-кафе на Андріївському

2 грудня – концерт “Песни нашего века – 3” у Київському МЦКИ (пл.Незалежності, 1)

3 грудня – концерт Валерія Сєргєєва у Київському палаці культури (ПК)“Арсенал”

4 грудня – вечір гумору (А.Костюченко, А.Антропов, Є.Чуприна, І.Халізов, В.Кондратюк) у Київському будин. Актора

5 грудня – концерт Марини Препотенської у Київському Бард-кафе на Андріївському

5 грудня – концерт сумчан та глухівчан у Глухівському педагогічному університеті

6 грудня – концерт дуету “Майдан незалежності”  (м.Шумськ, Тернопіль. обл.)  у клубі-кафе “Остання баррикада”

8 грудня – Театр-студія “Бард”: А. і Д. Голубицькі та спектакль “Моцарт і Сальєрі” на станції юних техніків

12 грудня – “Барды в прямом эфире» С.Мороз, С.Тризубий, Д.Голубицький та ін. у Київському будинку актора

12 грудня – концерт Олега Рубанського у Київському Бард-кафе на Андріївському

14 грудня – концерт Олексія Ревенка у Київському Бард-кафе на Андріївському

15 грудня – Ігор Жук, ювілейна програма “Разговор” у Київському будинку вчителя

17 грудня – “Зимняя сказка”, В.Новіков, Е.Іванов & А.Парахін, В.Кондратюк та інші у Київському ПК“Арсенал”

Барди України у новому тисячолітті. Думки вголос про побачене і наболіле.

           Не так просто змалювати пісенне море України з його фестивальними берегами від Луцька до Брянки, і від Славутича до Ялти, двома мовними потоками, появою гурту талановитої молоді, виходом кількох фестивалів на стабільний творчий рівень і представництво (Черкаси, Київ). Цього року стартував проект “Українська Хвиля”, і за його програмою проведено фестивалі у Сумах та Кривому Розі, але гострою залишається проблема підтримки і розвитку авторів, що пишуть українською.

Трохи статистики про бардівський рух України

           За інформацією, що надійшла до мене у 2001 році, в Україні проведено 34 фестивалі і зльоти та ніким не врахована точно кількість концертів. Кількісна географія фестивалів та зльотів така: Крим – 6, Харківщина – 4; по 3 – Суми, Луганщина, Дніпропетровщина; по 2 – Севастополь, Київ, Полтавщина, Рівне; по 1 – Хмельницький, Черкаси, Славутич, Донецьк, Запоріжжя, Луцьк, Житомир. Тільки 11 фестивалів проведено на Правобережній, решта – на Лівобережній Україні. Така диспропорція фестивальної активності не пов’язана з нерозвиненістю пісенної творчості серед молоді Центру і Західного краю, а вказує на слабкість місцевої інфраструктури та об’єднавчого досвіду організаторів пісенного руху, яких у радянські часи у тих краях було обмаль, а українських клубів і фестивалів взагалі не було до 1989 року. У 2001 році збереглася загальна кількість фестивалів, у порівнянні з минулим роком, деякі не проводилися, зате з’явилися нові. Із 10 областей інформація про фестивалі та концерти за останні роки взагалі відсутня, хоча якась діяльність там відбувається, тому що зустрічав на фестивалях учасників із цих областей?

            На 9 фестивалях вдалося побувати самому, про інші розповідали учасники або організатори, деяка інформація друкувалася у бюлетені. Ось маршрут моєї мандрівки за черговістю проведення фестивалів: Суми (“Булат”), Севастополь, Черкаси, Балаклава, Суми (“Українська Хвиля”), Луцьк, Київ, Харків, Кривий Ріг. Побував також на двох концертах української пісні у Києві, концерті у Глухові та відвідав табір авторської пісні (АП) “Борзовка” біля Керчі. Білою плямою для мене залишається Донбас, де цього року пройшло 4 фестивалі. Неприємна особливість цього сезону – накладки у проведенні фестивалів. У жовтні одночасно “фестивалили” Харків (“Есхар”), Луцьк, Суми (школярі), а в листопаді співпали строки Житомира та Харкова (“Тропинка”), через тиждень – Кривого Рогу та Дніпропетровська. Першими я назвав міста, що проводили фестивалі за календарем, інші вибрали ці строки через різні обставини. До мене з проханням допомогти визначитися у строках зверталися тільки Севастополь (“Ахтіар”) та Кременчук. Напруженими виявилися червень і вересень – по 5, а рекордсменом став листопад – 6, зате лютий, березень, квітень відзначилися тільки одним фестивалем, а претендентів на грудень поки немає.

           В інформаційному блоці брошури “Про СПІВАНУ поезію” наведено дані про 2 табори АП, 29 клубів, 3 театри, 2 студії та 2 агентства. Оскільки зв’язок з цими об’єднаннями односторонній (практично інформацію за малим виключенням не надають), то і достовірність тих списків приблизна. Традиційно більшість клубів існує як місце збору  людей, що пишуть і співають, але інколи стають місцем тусовки молоді, як сталося це з сумським КАП “Булат”. Певним досягненням є проведення клубом концертів та фестивалів, але планової роботи з молоддю вони не ведуть, крім підліткових. Збалансовані колективи у черкаського КАП “Берег” та запорізьського театру АП, активні київські клуби “Арсенал”, “Вертикаль”, “Дім”, студія “Росток”, вінницький КАП “Метро”, харківські “Дворняги”, севастопольський “Ахтіар”, миколаївська “Біла ворона”, дніпропетровська “Альма-матер”, криворізька “Соль” та інші. Про діяльність клубів в інших містах чув, але точної назви та адреси не маю, тому і не наводжу їх у брошурі.

З приходом бізнесменів до організації фестивалів та концертів зміцнилася структура заходів, 

але втрачено безпосередність у спілкуванні

           Прихід досвідчених організаторів стабілізував рівень підготовки і проведення багатьох фестивалів, хоча від цього вони не стали більш цікавими, була втрачена однорідність середовища, відбулося розшарування на “еліту” та решту учасників. “Стара гвардія” прагне зберегти вплив на молодь, якій інколи вдається діяти самостійно, але здебільшого вона пливе за течією бардівських “традицій”, що пильнуються “метрами”. Взагалі я не проти збереження традицій, коли молодь співає кращі пісні 60-90-х років, я проти спроби консервації жанру і критеріїв оцінки пісень. У молоді своє бачення життя. Старші можуть допомагати молодим підказками, а не заборонами та “беспощадною” критикою пісень і поглядів на життя, творчість. Догматизм – спроба утримати позиції не за рахунок володіння ситуацією, а силовим нав’язуванням власних поглядів іншим. При цьому наскільки об’єктивні ці погляди – догматика турбує мало. Йому важливо тримати ситуацію під контролем, а це може травмувати вразливі душі молодих.

          Фестивалі у Балаклаві та Києві (листопад) пройшли при високому представництві від областей, але у конкурсних концертах звучали голоси учасників із регіонів з розвиненою системою відбору. З 15 учасників конкурсного концерту “Балаклавських канікул” незнайомий був тільки з одним учасником із Росії. Україну представляли учасники з Рівного, Івано-Франківська, Миколаєва, Сімферополя, Донецька, Харкова, Вінниці, Полтави, Луганська, Севастополя, Запоріжжя, Черкас. Всі вони були раніше лауреатами різних фестивалів, але зібрані докупи співали напружено і відповідно не дуже цікаво. Як сказала сумська поетеса Ганна Кожевнікова: “Лауреатами стали ті, у кого сильний голос, а не вірші”. Тут можна частково зрозуміти організаторів, коли заключний концерт відбувається на борту корабля, а слухає його кілька тисяч глядачів на набережній, хоча цього року він був менш цікавий, ніж минулорічний.

          Потім мені дорікали, що я разрекламував Балаклаву у бюлетені, а там цього року було не зовсім затишно, коли організатори примушували всіх, де хто б не жив у місті збиратися вранці на лінійку в палац культури. При цьому відносилися до учасників, як до підлеглих. Довелося розповісти, що дійсно “Балаклавські канікули” розпочиналися як фестиваль з теплою атмосферою і увагою організаторів до учасників, але на другий рік вже не був запрошений місцевий КАП “Ахтіар”, відбулося розшарування фестивалю на своїх та чужих. Я не став писати минулого року, скільки кпинів було направлено у мій бік “метрами”, вважаючи то реакцією на мої критичні статті у бюлетені. Цього року розшарування збільшилося, крім того велася боротьба членів журі за лауреатство для своїх земляків, і відповідно творчість відійшла на другий план. Якщо на першому організатор фестивалю Андрій Соболєв був сама увага до учасників – йому потрібна була наша допомога, то другий він провів більш впевнено, навіть відкрив собі погруддя на дачі письменника С.Скитальця, а третій провели формально, коли відчуваєш себе чужим на пісенному св’яті, і тільки завдячуючи допомозі Марії Соболєвій у мене залишилися нормальні стосунки з організаторами. Спасає Балаклаву море, і при любому розкладі більшість учасників їде додому задоволена.

          На київський фестиваль прибуло дуже багато цікавої молоді, але конкурсний концерт з 54 учасниками був довгий і стомлюючий. Крім авторів та виконавців у концерті виступали поети та автори музичних композицій. Реабілітувалися організатори наступного дня, коли відбувся цікавий заключний концерт. З сумом пригадую, як залишилися учасники самі з собою вночі, у час, коли за програмою повинна відбуватися “Чайхана”, а організатори зібралися окремо на “посиденьки”. Можна б було і не згадувати ту ніч, якби один з учасників не стягував зі стола іншого, який заліз туди з ногами. Запитав свою колегу із Луцька про її враження від фестивалю і вона висловила своє здивування недружністю середовища бардів. Навіть посперечався з нею, пояснюючи, що тут багато залежить від організаторів фестивалю, як уміють вони дати раду тій масі людей, що зібрали разом, а вони про неї просто забули. Наступного дня сказав про це Олександру Королю і він вибачився від імені оргкомітету за прокол та тільки не О.Король правив бал на цьому фестивалі.

Чому на Україні не престижно писати і співати українською?

           Особливо делікатна тема – розвиток української авторської пісні (УАП). На жаль, держава і суспільство не можуть справитися із мовною проблемою і це боляче б’є авторів, що пишуть українською, особливо, коли до них з Інформаційний бюлетень №6 (19) 2001 рік                                 - 2 -

погордою відносяться барди, які пишуть російською. Здається, бардівському середовищу України варто було б підтримати людей, співаючих рідною мовою, як колись підтримували ми тих, кого утискувала влада за їх єврейське походження, організовуючи концерти у різних містах. Та змінилися часи і у березні, розмовляючи з Семеном Рубчинським, сказав йому про це, і те, що я особисто потерпів від влади за організацію концертів київських бардів. Він поставив під сумнів мої слова і довелося розповісти про конфлікт з владою і звільнення мене з роботи у 1984 році, а у відповідь: “Мабуть ти був поганим працівником”. Яким я був інженером можуть розказати мої бувші колеги, і як на мене кричав начальник відділу інституту на першотравневій демонстрації 1981 року: “Таких як ти саботажників вбивати треба”, за те, що я відмовився нести транспарант. Це все потрібно було пережити і не злякатися бути самим собою та продовжувати організацію концертів, клубів, фестивалів, щоб допомогати молоді відчути атмосферу 60-х років, коли утверджувався жанр авторської пісні. З осені 1965 року почав я відвідувати концерти у Севастополі, а пізніше у Києві, реалізувавши накопичений досвід у Сумах.

          Уважно вивчаючи розвиток УАП, побачив не тільки пасивність деяких організаторів у розвитку української пісні, але і неприховану зневагу до українського слова. У 2000 році одна із організаторок “Балаклавських канікул” вимагала, щоб я перейшов на спілкування російською мовою на фестивалі, посилаючись на особливий статус міста Севастополь. Для мене це було несподівано, і я пояснив, що не можу перейти на спілкування російською, як інженер (а не філолог), що пише статті українською, а змішуючи дві мови у спілкуванні відбувається засмічування словникового запасу суржиком. Цього року я вже не отримав запрошення на фестиваль від організаторів, але приїхав відпочивати на море і відвідав два концерти фестивалю, де особливо нічого нового не почув, але познайомився з дівчатами, що пишуть українською. Вразив мене учасник з Чернігова М.Купер, якому передав анкети для дівчат, а приїхавши через кілька днів на концерт, запитав його про анкети. Цей панок почав кричати на мене, що я займаюся нелегальною діяльністю і вимагав посвідчення на збір інформації про бардів та закликав дівчат не заповнювати анкети. Така переміна у його поведінці мабуть відбулася під впливом “доброжелателей”, тому що ми до фестивалю не зустрічалися, і навіть не чув про його існування, а в листопаді мені повідомили, що він виїхав з України.

          Прочитавши у бюлетені Дениса Голубицького “Авторская песня в Киеве” про концерт українських бардів у програмі ІІ українського фестивалю (Київ – листопад 2001 року) спробував дізнатися хто там буде співати і зателефонував відомим українським бардам у Київ, але ні М.Бурмака, ні О.Богомолець та Е.Драч про цей концерт навіть не чули. Приїхавши по запрошенню на фестиваль, почав розпитувати голову оргкомітету про цей концерт і з’ясувалося, що під вивіскою українських бардів буде звичайний концерт гостей, які співають російською. На моє розчароване запитання про участь українських бардів у концерті, він відповів, що на Україні немає значення, якою мовою співають барди. Мабуть тому з 50 учасників конкурсного концерту фестивалю (хто співав або читав вірші) тільки троє виконували твори українською, і серед них не було жодного представника Києва, хоча у Києві десятки бардів співають українською. Після минулорічного інценденту з Д.Тодорюком та іншими учасниками, мабуть українські барди більше не захочуть почути у свій бік зневажливі слова, як почув я цього року від п’яного дніпропетровця, а потім і від члена журі зі Львова Володимира Губернського несправедливі претензії до адресної книги, що вийшла минулого року, де його прізвище записано у один рядок з дружиною.

          Окрема сторінка – українська пісня у Харкові. На фестиваль співаної поезії до Сум не приїхав жоден представник Харкова. Зустрівшись у Києві з організатором фестивалів “Майдан” та “Есхар” Юрієм Чайкою, запитав про харків’ян, що співають українською. На що він відповів, що Харків російське місто і крім М.Воловика та дуету “Адажіо” українських бардів там немає. З цікавістю поїхав на підлітковий фестиваль “Тропинка”, де Ю.Чайка головував у журі, і дійсно у конкурсному концерті не почув жодної української пісні, але опісля концерту запитав у одного із бардів, чи є серед його учнів ті, хто пише українською, і він показав мені на молодого автора.. Розмовляючи з хлопцем познайомився також з автором який вже кілька років влаштовує концерти української пісні у Харкові. Ось тобі і “Харків російське місто”, мабуть комусь хочеться, щоб воно було таким? Харків не тільки рідне місто Марійки Бурмаки, але й джерело української культури 19-го століття, яку розвивав Харківський університет.

           Після поїздки по іншому подивився на статтю Ю.Чайки у бюлетені №4 (17) про фестиваль сумського клубу “Булат”, де він назвав двох учасників конкурсного концерту, що співали українською представниками іншого жанру, і мав претензії, навіщо їх допустили у концерт, а про дипломанта Людмилу Красівську, яка не бачить (її привезли на фестиваль друзі з  дніпропетровського КАП “Альма-матер”) сказав: «сердобольное жюри даже выписало диплом”. Хоча сам Ю.Чайка отримав звання лауреата у Балаклаві минулого року за пародії на відомі пісні, написані перекрученою українською мовою, а цього року у Києві заспівав пародію на улюблену пісню багатьох поколінь “Милая моя” і видає чомусь свої пародії за пісні жанру АП. У бюлетені №3(16), розповідаючи про поезію О.Смика,  згадував, що такий прийом використовували ще за часів СРСР, щоб скомпрометувати українську пісню. Хочеться вірити, що наведені факти просто збіг обставин, а не свідома лінія діяльності державного службовця.

         Інша проблема – засилля рок-культури на фестивалях у Західній Україні. Довго не міг зрозуміти проблему непорозумінь з їх організаторами у підході до оцінки творчого рівня учасників, коли визначальним є не поезія, а музичний супровід. На фестивалі “Обереги” у номінації “акустична музика” виступали здебільшого рок-гурти, деякі навіть включали електронні інструменти при виконанні пісень. Розмовляючи з киянкою Оленою Ніколаєвою, запитав, як вона сприймає почуте і вона відповіла: “Це не авторська пісня”. Мабуть її слова не відносяться до усіх учасників концерту: гурти “Явиди” та “Майдан незалежності” виконали цікаві пісні без електронного супроводу і заслужено стали переможцями фестивалю. Висока поезія, що завжди була основою авторської пісні любого регіону при залученні рок-гуртів відходить на другий план. Поезія не повинна конкурувати з більш агресивною, у плані впливу на слухача, музичною ритмікою та потребує іншої атмосфері у залі і підготовленого глядача. Якщо організатори не будуть підбирати членів журі та учасників за поетичним рейтингом, рано чи пізно музика як більш доступна для Інформаційний бюлетень №6 (19) 2001 рік                                 - 3 -

глядача складова пісні візьме гору над поезією, а це вже інший жанр, ніж авторська пісня. Пояснення “російського впливу” тут ні до чого, пісні Володимира Шинкарука українські, але в них високий рівень поезії та музичного супроводу, і нормально сприймаються як на Заході, так і Сході України.

          Кілька місяців як преса України пише про колоритний проект молодих політиків – клуб-кафе “Остання баррикада” у Києві, де у четвер виступають українські барди. Спочатку про це мені розповів Дмитро Гуцало, коли приїздив до Сум на фестиваль співаної поезії. Здавалося, ну що тут дивного, нарешті у Києві є місце, де можна співати українські пісні та скуштувати страви – “Слава нації! – Смерть ворогам”, “Последній рускій”, “Слоника замучили кляті москалі”, а приміщення оформлене кованими східцями, колючим дротом, кийками-“демократизаторами”. Можливо цей епатаж – вдала спроба господарів клубу-кафе привернути увагу суспільства після багаторічної діяльності у відкритій політиці? Захотілося зрозуміти, як будуть почувати себе у клубі-кафе – ні не росіяни, вони туди не підуть, а українці, один із батьків яких росіянин. Мабуть їм буде не зовсім затишно, хоча всі розуміють, що грається молодь. Запитав Д.Гуцало: “Чому барди вибрали пивні барикади. Барикади завжди руйнують, а тут потрібно будувати. Києву потрібен фестиваль, а не тільки розваги у кафе”. Дмитро відповів, що то різні речі – кафе і фестиваль, а барикади інколи дають поштовх суспільству і послався на досвід Франції. Тут доречні слова О.Смика: “Не бий москаля на вулиці, убий москаля у собі”. Потрібні лідери, хто зібравши волю в кулак, зуміє об’єднати бардів Києва.

          Хто ж серед київських українських бардів сьогодні претендує на роль лідера? Певні сили хочуть бачити у цій ролі І.Жука, про це я вже писав у бюлетені №4(10) за 2000 рік. На відкритті фестивалю в Києві стався кумедний випадок, коли ведучий урочисто сказав, що виконується пісня рідною мовою, вийшов І.Жук і заспівав пісню “Мойсей”. Відомий київський бард не витримав і зіронізував з приводу рідної мови і Мойсея. Є у І.Жука і пісня про С.Петлюру на доброму “технічному” рівні але без щирих почуттів, немов на замовлення.

           Інший претендент на лідерство В.Н-к зажив собі сумної слави, як один із ідеологів останнього фестивалю “Обереги”, за словами відомого барда: “Той, що працює тільки на себе”. Сказано різкувато, але реалістично. Був вражений його поведінкою, коли у січні 2000 року В.Н-к покликав мене до Києва на обговорення проекту всеукраїнського фестивалю, заявляючи про фінансову підтримку спонсорів. У довгій розмові, відчувши, що  хочуть навішати локшину на вуха, щоб використати мій досвід, затребував знайомства зі спонсором. Питання зняли з обговорення. Після цього мене було звинувачено у розвитку російської культури за те, що друкую інформацію та статті авторів, які пишуть російською. Аргументи про те, що допомагаю бардам України не поділяючи  їх за культурною орієнтацією, оскільки неможливо розвивати українську духовність ізольовано від інших культур – співрозмовником не сприймалися. Частина бардів, які пишуть російською – українці за походженням, але не володіють рідною мовою не зі своєї вини, а тому, що виросли у відповідному середовищі, і їм потрібна наша допомога, а не зневага людей, які нічого не зробили для них і в заслугу собі поставили тільки володіння мовою, з якою вони народилися. Можливо, бюлетень і брошури це єдине, що читають українською мовою мої російськомовні читачі? В.Н-к вміло робить собі кар’єру, використовуючи прагнення людей працювати на українську культуру, хоча і має вплив серед певної частини київських бардів, але створити потужну структуру, що об’єднає українських бардів Києва не зможе. Потрібні інші лідери, хто зможе взяти на себе тягар відповідальності. Шукаймо таких людей разом, можливо, вони також нас шукають!

         Кілька слів про проект “Українська хвиля”, направлений на підтримку української пісні на Сході та Півдні України. Розуміючи необхідність таких фестивалів все-таки хвилювався, чи підтримають мене відомі барди та учасники з інших міст. Хочу подякувати за допомогу і підтримку В.Шинкаруку, І.Гринику, О.Смику, О.Різнику, М.Шакірову, З.Дмитровській, С.Руднєву, О.Сухарєву, М.Михайличенко, І.Вишнякову, М.Бура, О.Теленеску, С.Зайцевій, О.Тішик та іншим. Не підвели сумчани Т. та Ю.Бовт, Н.Смертяк, О.Сорокін, М.Паламаренко. Порадували криворізьці проведенням фестивалю “Струна тернова”, де у конкурсі потрібно було співати одну українську пісню. Організатори Ераст Іваницький, Марійка Михайличенко та інші достойно справилися з усіма проблемами і заключний концерт пройшов на високому рівні, а Любов Ільченко чудово влаштувала прийом гостей. У Кривому Розі представник Донбасу сказав: “Українські фестивалі, що Ви провели, ненав’язливо повернули мені Батьківщину, яку втратив з розпадом Союзу.” Якби цей ключ духовного розвитку людини використали політики – можливо б зникло протистояння між людьми різних регіонів, а ті, хто роздмухує це протистояння виглядали б смішно.

         Черга за іншими фестивалями, хто ще ризикне підтримати українську пісню, а ми підтримаємо Вас. 

Чи зможуть молоді барди скоро стати професіоналами?

         Спочатку хочу позначити власне бачення професіонала у жанрі АП. На мою думку: “Професіонал – співак, який за будь-яких обставин може гарантувати високий рівень виконання пісень, і позитивне враження у глядачів”. Більшість бардів першої хвилі СРСР були професіоналами у кращому розумінні цього слова, і, завдячуючи їм, цей жанр відбувся. Цим людям не було місця на радянській естраді, а концерти, організовані на громадських засадах  давали їм можливість самореалізуватися. Не так важливо, що пісенна діяльність не була їх основною роботою, система не дозволяла цього зробити, зате їхні пісні швидко поширювалися і ставали дійсно народними.

         Кого з бардів України можна вважати сьогодні професіоналами? Звання “Заслужений артист України” отримали М.Бурмака, Н.Бучель, В.Шинкарук, усі вони працюють у ЗМІ. До цього списку можна додати акторів В.Новікова та С.Тризубого. На їхньому рівні співають Ю.Поліщук та В.Завгородній. Популярні у глядачів виступи М.Барановського, О.Богомолець, О.Вегери, Д.Долгова, Е.Драча, І.Жука, В.Каденка, С.Мороза, З.Слободян, О.Смика, С.Яцуненка, але це барди, що вже відбулися і навряд чи вони зможуть розширити зону свого впливу.

          Особливе місце займає народний театр АП із Запоріжжя – відчувається професіоналізм колективу на чолі з Оленою Алексєєвою. Хочу побажати театру успіхів в опануванні української пісні і традицій, кому як не запоріжцям, Інформаційний бюлетень №6 (19) 2001 рік                                 - 4 -

на чиїх землях “варилася” історія України, піснями розповісти про молодого козака Сахно Черняка, який 1638 року добровільно їде на смертну кару разом з гетьманом Павлюком та його споборником Томиленком, яких видала ворогам козацька старшина. На жаль ця тема висвітлена тільки у поемі Ліни Костенко “Дума про братів неазовських”, а аналогічний випадок із Янушем Корчаком у 20-му столітті став надбанням світової культури.

         Із молодих авторів, кого я бачив цього року, впевнено поводяться на сцені О.Скорук, Д.Тодорюк і гурт “Явиди”, а за умови стабілізації виступів до них можна добавити Д.Голубицького, В.Міщенка, В.Олексюк, Н.Селезень, О.Сухарєва, Я.Шпачинську та гурти “Майдан незалежності” і “Тиха думка”. Серед юних запам’яталися Є.Глотов,  Я.Кутько, Р.Лоцман, але їм ще потрібно пройти період випробування сценою і визнанням та стабілізацію художнього образу. Не буду повторюватися  про індівідуальний розвиток автора, про це я писав у брошурі “Про СПІВАНУ поезію”, у статтях «Щоб писати цікаві пісні, автору потрібно постійно розвиватись» та «Підготовка автора до концертів та фестивалів».

         Інша проблема, як сформулював її О.Смик – суспільна несформованість авторів. Яким би не був талановитим автор, але якщо його творчість не зачіпає проблем суспільства, то його пісні не стануть поширені серед широкого загалу. Талант В.Висоцького розкрився на вмінні співати про проблеми близькі мільйонам людей. Важливо також вміти вистояти, навіть при несприятливих обставинах. Заспівав Д.Тодорюк у майстернях київського фестивалю 2000 року пісню про манкурта, але отримавши “по голові” від деяких “патріотів” перестав її співати, і втратив гостроту образності на сцені. 
          Щоб вирватися до масового глядача, потрібно навчитися боротися за себе і своє бачення світу, навіть коли проти Вас постає оточення. Оточення завжди відстає від розвитку автора, новації якого можуть не сприйматися зразу. Потрібен час, наполегливість і послідовність, щоб оточення звикло до оригінальних образів і авторського бачення світу. Хочу побажати витримки і вдачі. Щасти Вам.

                                                                                                                      Петро Картавий, м.Суми    28.11 – 4.12.2001 року

Повідомлення  із клубів та активістів авторської пісні:

Рівне – Ірина Каваців

          24-26 жовтня в Рівному відбувся  XIV Міжнародний студентський фестиваль “Я і гітара”. Порівняно з іншими мистецькими заходами, які проходили протягом року в місті, “Я і гітара” відрізняється тим, що уже чотирнадцять років стійко дотримується власних традицій: справді живий акустичний звук, оригінальність виступів колективів-учасників та гостей, вдячна публіка, а ще океан добрих старих друзів, для яких цей фестиваль -  єдине місце, де можна зустріти усіх, кого любиш і цінуєш та з ким мрієш побачитися знову.

          Проте цьогорічне свято було більш ніж насичене новими ідеями організаторів, які, сподіваюся, виростуть у добру звичку. Це і “Гітарний хід” – вшанування пам'яті людей, що постраждали від аварії на ЧАЕС, та Співця українського народу піснею й хвилиною мовчання з покладанням квітів до пам’ятників Т.Г.Шевченку і “Жертвам Чорнобиля” –, і “Бардкаролла” – чаювання учасників та гостей після задоволеної втоми конкурсних днів –, і щоденні прямі радіоефіри з колективами, які найбільше сподобалися глядачам,  і  екологічне забарвлення усього зробленого. Так, справді, організатори – Рівненський державний гуманітарний університет та Рівненська обласна організація Партії Зелених України – постаралися на славу. Це змогли оцінити колективи з Харкова, Полтави, Луцька, Тернополя, Кам’янець-Подільська, Києва, Дніпродзержинська, Острога, з сусідньої Білорусі, Брест і Мінськ, та, зрозуміло, з Рівного, які, у свою чергу, віддячили професійним рівнем виконання пісень не тільки  під гітару, а й під дрюмлю, скрипку, там-тами, віолончель, флейту, акордеон, перкусію, рояль. Отримавши за це від журі гурти “Міт” (м. Рівне) та “Ступени” (м. Дніпродзержинськ) третю премію, Олена Смик (м. Рівне) та Олег Швець (м. Кам'янець-Подільський) -  другу. І, нарешті, перша премія дісталась гурту “Новий вік” (м. Рівне).  Окремими “зеленими” номінаціями організатори визначили “Кращу пісню на екологічну тему”, яку здобув Руслан Герасимчук (гурт “Диво”, м. Рівне), та “За шанування традицій фестивалю” для команди “Вітраж”(м. Брест, республіка Білорусь), що вже у восьме приїздять у Рівне.  

           Що ж, завдяки поєднанню акустичної співаної поезії та вдалого організаторського втілення, один із найстаріших фестивалів в Україні   “Я і гітара” був, залишається і буде! І саме це дозволить організаторам сподіватися на отримання статусу “Національного міжнародного студентського фестивалю”.   

                                                                                                                                                               Прес-центр РОО ПЗУ

Запоріжжя – стаття із газети “Бизнес – Время” №28(45) за 26 липня 2001 року
Елены маленький оркестрик

        О том, что в Запорожье существует театр авторской песни, я узнала совсем недавно – в мае, во время регионального театрального конкурса «Сичеславна-2001». В официальной программе этот театр заявлен не был, но Елена Алексеева попросила членов жюри уделить внимание и ее коллективу. График просмотра спектаклей, и без того напряженный, ещё уплотнили – так киевские и днепропетровские критики оказались в запорожском ДК «Титан» на спектакле «Знаки Зодиака» по песенному циклу знаменитого московского барда Юрия Лореса.
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        Можно, конечно, рассказать и об этой постановке:  отлично срежиссированное и сыгранное действо смотришь и слушаешь с неослабевающим интересом – такие подарки, увы, редко преподносят зрителю наши театры. Но за хорошим спектаклем отчетливо ощущалось еще более редкое явление – крепкий профессиональный коллектив. Когда он появился на свет? Как развивался? В общем, мне захотелось узнать историю запорожского народного Театра авторской песни под руководством Елены Алексеевой. И вот я у Лены в гостях.

        Так получилось, что рассказ Лены о театре то и дело сопрягался с моими давними и не очень давними размышлениями о театральном деле, об авторской песне, о творческом человеке вообще. Вот так, вперемежку, я и рискну предложить их читателям «БВ».

        Как человек идет к «своему» театру, да еще авторской песни? Ведь, кажется, ни созданию театра, ни авторской песне нигде не учат. Я оказалась права лишь отчасти: не всему этому Лена училась самостоятельно. По образованию она историк, окончила Запорожский университет. Интерес к авторской песне возник году в 84-м, когда АП была если не в загоне, то уж во всяком случае не в фаворе, называлась «самодеятельной», ведя полуофициальное существование, и все связанные с нею мероприятия происходили в основном в туристских походах, у костра.

        Но вскоре началась перестройка, в нашей жизни появилось многое, о чем раньше никто и не мечтал. Среди перестроечных новаций были и двухнедельные курсы по авторской песне, которые с 1986 по 1989 год проводились при киевском Институте повышения квалификации работников культуры. На них преподавали сценическую речь, другие предметы, традиционно изучаемые будущими актерами, и, конечно, необходимые исполнителям песни. Но главным на этих курсах было, наверное, общение с Юрием Лоресом, Александром Мирзаяном и другими мэтрами отечественного бардовского движения. Лорес к тому времени уже несколько лет занимался разработками в области режиссуры АП (с режиссером А.Ходыкиным), что для Елены Алексеевой, с самого начала тяготевшей к театрализации песни, стало просто находкой.

            Это было время, когда Лена только вернулась в родной город из Красноярска, где работала после института. Да, конечно, она пела и училась этому искусству сама. А ещё хотела учить ему других. Сначала была худруком, а потом и директором студенческого клуба Запорожской инженерной академии. В 1993 г. организовала клуб авторской песни в университете, а через год – и студию, с преподаванием целого ряда предметов: гитара, вокал, сценическое движение, основы режиссуры, вокальная и актерская сценречь.

           В 1996 г. в студию был сделан второй набор, и с этого времени в её репертуаре появились как композиции, так и поставленные отдельно песни. Студийцев было около тридцати человек. Только к этому моменту, на третьем году существования студии, ей выделили в университете комнату. До того – ни помещения, ни, кстати, штатной единицы: занимались где придется – причем, ежедневно, - часто у Елены дома. Сама же она с 93-го по 97-й год была почасовиком (никакой другой работы в это время у нее, между прочим, не было).

          Мне доводилось встречать таких людей. Их называют кто – романтиками, кто – энтузиастами, бывает, и героями. В этих определениях – попытки найти исток того упорства, с которым человек строит свое дело, не уставая преодолевать бесконечные препятствия. Романтиками их называют, подразумевая нереальность, тщету их устремлений: все равно житейские неурядицы сломят. Но они все идут и идут своим путем, значит, не романтики. Героями именуют, считая, что они жертвуют чем-то ради своего дела, прилагая к нему запредельные усилия. Но вместо самопожертвования я вижу самореализацию. Значит, не герои. Они такие разные, эти люди, но есть в них одна общая черта – творческое начало. Вот оно-то и ведет их по жизни, через все преграды.

         В 90-х годах при знаменитом ГИТИСе (ныне – РАТИ) появилась высшая школа деятелей сценического искусства, а в ней – мастерская авторской песни, художественным руководителем которой стал Ю.Лорес. Елена Алексеева поступила в нее в 1994 г. (конкурс был – три человека на место). Она с восторгом рассказывала о своих педагогах. Б.Голубовский, декан режиссерского факультета ГИТИСа, вел предмет «театр одного актера». Он поставил для Елены одну из песен Вертинского, с которым, кстати, был знаком. Известный чтец Б.Моргунов, сам делавшие интересные моноспектакли, преподавал сценречь, Г.Дадамян – социологию и психологию искусства, В.Сажин (ныне – ведущий актер Театра им.Станиславского) учил студентов сцендвижению. Всего программа обучения включала девятнадцать предметов в применении к авторской песне. Все они были важны, но, наверное главным для Елены Алексеевой был предмет, который преподавал руководитель мастерской, Ю.Лорес, - режиссура песни. Потому что год учебы в Москве – 1994-95 – это было то самое время, когда, по словам Лены, «стала прорисовываться группа людей». Начал складываться театр.

          За два года Елена Алексеева и Сергей Козуб сделали 19 песен Вертинского, переложив фортепианный аккомпанемент оригинала на гитарный.  Каждая песня получилась отдельным маленьким спектаклем, спетым и разыгранным двумя актерами. Спектакль «Постскриптум» по песням Вертинского впервые сыграли четыре года назад, в июне 1997-го, в Камерном зале Запорожской филармонии. Это и был день рождения нового театра.

         Почти четверть века изучая творчество Высоцкого, я не раз задавалась вопросом, что же такое «авторская песня». Странное вообще-то определение. Любая ведь песня – авторская, кроме фольклорной. Придумавший этот термин Высоцкий сам его не любил – просто никакого другого, более точного и столь же краткого до сих пор не придумано. Высоцким, я думаю, в первую очередь движило желание отделить ту песню, которой занимался он сам, от эстрадной, по преимуществу просто халтурной. Под АП он, кстати, подразумевал только ту песню, которая создана и исполняется одним человеком. Так думают многие, но не все. И эти, вторые, к авторской песне относят не только песни Высоцкого, Окуджавы, Галича, Кима, но и Городницкого, и Никитиных, и Берковского…

         Елена Алексеева и её коллеги поют песни, созданные другими. Принцип, по которому они работают: у зрителя должна  возникнуть   иллюзия,  что песня рождается у него на глазах. «Главное – искренность посыла, - считает Лена. – Я думаю, что зрителю в этом случае неважно, кто на самом деле автор песни. В идеале актер должен создать у зрителя ощущение, что это его песня. Я не чувствую скованности в работе с авторским материалом. Исполнение Інформаційний бюлетень №6 (19) 2001 рік                                 - 6 -

Вертинского, Окуджавы, Лореса надо мной не довлеет. Я ищу свое видение».

         И здесь возникает вопрос: где границы вмешательства в чужую все-таки песню? Что в ней можно изменять, а что должно остаться неприкосновенным? «Неизменяемая часть песни – это текст, мелодия. А ритм, темп могут варьироваться. Но это, конечно, не догма. Главное же – найти свой тон, свою интонацию.

         Поклонникам Вертинского  или Высоцкого, Окуджавы или Галича эти слова могут показаться кощунственными: изменять что-то в великих песнях! Каюсь, я и сама так считала, а потому, узнав, что какой-то скандинав поет шедевр Высоцкого – «Коней привередливых», да еще под аккордеон, пришла в ужас. А потом услышала и восхитилась: певец не пытался подражать автору, он искал и нашел «свой» нерв в этой песне и, честное слово, она звучала здорово. Так я получила ещё один наглядный урок того, что в искусстве нет ничего невозможного.

         Спектакль по песням Вертинского до сих пор в репертуаре запорожского Театра авторской песни. Второй спектакль был посвящен Окуджаве. Его премьеру приурочили к полугодию со дня смерти патриарха авторской песни. Это было огромное действо, в котором вместе с актерами театра участвовали студенты университета.  Зал на 550 мест был полон. Впрочем, я допустила формальную неточность: фактически существовавшего уже полтора года театра официально ещё не было. «Протокольно» Театр авторской песни открылся 27 декабря 1998 г. на сцене ДК «Титан» впервые показав зрителям свою новую работу – спектакль по песня Окуджавы. Может показаться странным, что история, зафиксированная в документах, не совпадает с реальной историей. Но, может быть, виной тому не нерадивость или нерасторопность чиновников. Да и вообще вины никакой нет, а просто живая жизнь не укладывается в прокрустово ложе документов и протоколов, которые за нею не поспевают. Ну и пусть, лишь бы не мешали.

         В первом официальном сезоне театр показал еще одну премьеру – спектакль «Тихо музыка играла…» по произведениям Юнны Мориц, Виктора Берковского и Сергея Никитина. Тогда, три года назад, театр и его зритель встречались раз в месяц. Во втором сезоне встречи стали более частыми: ежемесячные собственные спектакли театр дополнил концертами приглашенных исполнителей. Театр выпустил спектакль «Знаки Зодиака», была составлена концертная программа «Поют драматические актеры», ею закрыли сезон.

         За свою короткую, пока, биографию Театру авторской песни приходилось преодолевать самые разные преграды, от вполне банальных до экзотических. На осень 2000 года был запланирован приезд в Запорожье Юрия Лореса. Его концерт в помещении Театра молодежи прошел с успехом, а вот спектакль «Знаки Зодиака» по собственным песням и стихам он смотрел в экстремальных условиях – при свечах: в ДК «Титан» всю осень не было света. Постановка, кстати, Лоресу понравилась, одобрил он работу и театра, и студии. А время, когда в родном  ДК не было света, театр тоже провел с пользой, организовав вместе с хозяйкой частной картинной галереи «Порт-арт» Валентиной Чикиной литературно-музыкальную гостиную.

         Прошедшей весной Театр авторской песни под руководством Елены Алексеевой начал ещё одно новое дело – серию концертов для детей младшего и среднего возраста и их родителей. Вот так и будет театр формировать своего зрителя – не спеша, постепенно. «В моей жизни всё так происходит; хоть и медленно, но я добиваюсь всего, что наметила», - говорит Лена.

         Задумав свой Театр, она, конечно, строит его не одна. Увлеченно и, по-моему, с нежностью рассказывает о коллективе. С Аней Гайдук они вместе с 1993 года. «Она вообще из удивительной семьи: у отца было техническое и музыкальное образование – окончил Московскую консерваторию по баяну и был профессором запорожского технического университета. Дети пошли по его стопам: оба не только окончили ВУЗ, в котором преподавал отец, но и стали отличными музыкантами – Сергей один из лучших гитаристов города, Аня играет в нашем театре и является его хормейстером».

         Жан Селезнёв пришел в театр в 96-м. Работа звукорежиссера на запорожском ТВ-5 ненормированная, и, чтобы освободить время для театра, он неделю работает на телевидении по 16 часов в сутки, чтобы следующую семидневку посвятить театральным проектам.

         Актеры Ирина Терентьева и Олег Ильинский, режиссеры Владимир Рачок, Елена Гаджилова, Валерий Степанов, балетмейстер Татьяна Астафьева, студийцы… Елены маленький оркестрик. Оркестрик надежды. На что? На то, что тяга к творчеству – великая несокрушимая созидательная сила. Которая не ведает преград. Почти без средств они создали отличный спектакль. Костюмы? Нечто вроде холщевых рубах до пят. Сценография? Большой деревянный  крест, висящий на четырех канатах. Все. Нет, ошибаюсь: ещё совсем немного – фантазия постановщиков и исполнителей. Божий дар. Вот теперь действительно всё.

         Что же тогда – им ничего не нужно и нечего поэтому пожелать? Нет. Пожелать можно и нужно тривиальное: материальную и организационную поддержку, внимание. Этот театр заслуживает внимания как чиновников, так и потенциальных спонсоров. Недаром же народная артистка Украины, президент украинского центра международного Института театра Лариса Кадырова, едва услышав пение ребят, тут же пригласила их участвовать в республиканском концерте современной украинской авторской песни и нашла средства на оплату этой поездки. 

         Запорожский Театр авторской песни, конечно, нуждается в нашей поддержке. Благодаря ей этот маленький оркестрик будет играть много больше хорошей музыки. Никогда ещё деньги не мешали таланту. Но никогда и не заменяли его. Главное богатство запорожского коллектива – талант его участников и дух творчества. И пусть не иссякнет этот родник

                                                                                                                                                            Людмила ТОМЕНЧУК

Житомир – Повідомлення із газети “Голос України”

Українські барди, підтягніться

         У  ХІV  міжвузівському  фестивалі  “Студентські  струни”,  якій  відбувався у переповненому  концертному  залі
Інформаційний бюлетень №6 (19) 2001 рік                                 - 7 -

Житомирського телецентру, взяли участь 76 виконавців з 20 міст України, Росії та Молдови. Переможцями стали  Вікторія Олексюк та гурт “Сполох” із Києва і Світлана Трусова з Волгоградської області.

        – Це був чудовий фестиваль, гарна тусовка для молоді з рекордною кількістю учасників, – вважає голова журі Володимир Шинкарук. – Але дуже шкода, що цього разу моду диктували російськомовні виконавці авторської пісні, а україномовні відступили навіть не на крок, а на два кроки назад, повідомляє власний кореспондент Олексій Кавун.

Харків – Ірина Федорова

ИНФОРМАЦИЯ

о проведении IV фестиваля авторской песни "Тропинка - 2001"

          Фестиваль проводился 17-18 ноября в Большом зале харьковского городского детского Дворца культуры.

          С 18 октября по 11 ноября по четвергам и воскресеньям проводилось предварительное прослушивание, в котором участвовали 30 человек и ансамбль "Веселочки" (15 детей), трио "Туристы", один иногородний участник. По результатам прослушивания в конкурсном концерте оказалось 28 номеров.

          17 ноября в 15:00 состоялось открытие фестиваля и конкурсный концерт, а также концерт гостей: В.Зачепа, А.Супрун (г.Запорожье), Д.Дядин, А.Дзевитский (г.Луганск), А.Заяц (г.Луганск), А.Бардин (г.Полтава), харьковчане Н.Стрельцова и С.Отводенко (дипломанты "Тропинки-2000").

         В результате конкурсного концерта дипломантами по решению жюри стали:

- в номинации "Лучший ансамбль" - ансамбль "Веселочки" (СШ №129 при Дзержинском ЦДЮТ)

- в номинации "Лучшая туристская песня" - Губин Артур

- в номинации "Лучший исполнитель" - Обозненко Игорь  

- в номинации "Лучший автор" - Кравцов Алексей (г.Артемовск)

- приз зрительских симпатий - Добровольский Александр

- специальный приз жюри "Гран-при" - Осетрова Татьяна

         В состав жюри входили:

- председатель - Чайка Ю.А., начальник отдела молодежи Харьковского Горисполкома

- члены жюри:
Винтрович А.В., автор-исполнитель



Босин М.Е., президент КПП им.Визбора (Дом ученых)



Дриганова М.Ю., президент КТП "Ирбис"



Винниченко М.В., клуб "Лира"

         18 ноября в Большом зале ГДДК состоялось награждение дипломантов, а также гала-концерт членов жюри, дипломантов и приглашенных гостей. Кроме уже перечисленных гостей в концерте участвовали: Н.Чернов - член КПП Дома ученых, Н.Адаменко - председатель творческого объединения бардов Харькова "Январь", ансамбль "Бытовая травма" (художественный руководитель А.Пугачов, харьковский поэт М.Ракивненко).

         Фестиваль получил резонанс в СМИ: журнал "Харьков. Что? Где? Когда?" (ноябрь 2001г.) напечатал анонс фестиваля; областное радио 16 ноября в прямом эфире устроило часовую передачу-анонс о фестивале. Планируется выпуск передачи "Бумеранг" (39-й канал харьковского ТВ) 30 ноября 2001 года, а в газете "Вечерний Харьков" и "Слобода" заметки о фестивале. ТВ канал "Первая столица" в новостях показал интервью организатором Федоровой И.Н. 

          Спонсорами фестиваля были "Алантур" (оформление сцены) и творческое объединение "Радуга".

Суми – Петро Картавий

Концерт співаної поезії в Глухівському педагогічному університеті

          Ідея провести зустріч бардів Сум та Глухова 5 грудня 2001 року виникла на першому фестивалі співаної поезії “Українська Хвиля – Суми-2001”, в якому прийняла участь делегація Глухівського педуніверситету на чолі з заступником декана Тішик Оксаною Анатоліївною, яка і стала “мотором” у підготовці концерту.

          Спочатку співали гості. Відкрив концерт “Молитвою за Україну” відомий кобзар Микола Мошик. За ним співало тріо із СШ №10 – Тетяна Сулейманова та юні Пашенцева Марина і Волкова Аліна, їх змінила учениця тієї ж школи Аня Сулейманова. На сцені квартет виконавців: Наталка Смертяк (Ухіна), Валерія Олійникова, Олександр Сорокін, Михайло Паламаренко. Завершує перший виступ сумчан дует Тетяни та Юлії Бовт.              

         Виступ глухівчан розпочала Оксана Галахова, а за нею співали Юрій Коваленко, Костянтин Корнієнко, Олена Зайцева, Роман Крисанов, Тетяна Говоруха, Андрій Ліснєвський. 

         На сцені знову сумчани Т.Сулейманова, Ю.Бовт, М.Мошик, дует О.Сорокін – М.Паламаренко, а потім до дуету приєднуються Н.Смертяк та В.Олійникова і разом співають кілька пісень. 

         Глядачі радісно вітали виступи усіх учасників, а особливо бурхливо – О.Галахову, дует О.Сорокін– М.Паламаренко і квартет, що завершив концерт піснею В.Шинкарука “Дім для душі”, яку підготував до цієї поїздки. Вели концерт Петро Картавий та Оксана Тішик, представляючи учасників зі своїх міст. Виїжджаючи із міста Суми не 
всі були між собою знайомі, а поверталися додому колективом, який з’єднала пісня.

        Хочу подякувати керівництво та працівників Глухівського педуніверситету за допомогу в організації концерту і приїзду сумчан. Сподіваюся, що концерт стане прологом до фестивалю співаної поезії у Глухові.

Інформаційний бюлетень №6 (19) 2001 рік                                 - 8 -
Нікополь – Василь Чеботарьов (Стаття пана Василя була надрукована у газеті “Никопольские известия”)

Любимец двух муз

         Я хочу рассказать об уроженце далекого Урала, а теперь жителе нашего города, преподавателе школы искусств Марате Назиповиче Шакирове.

         Много неординарных людей живет в нашем городе – личностей неравнодушных, таких, чей труд и интеллектуальное богатство не только не дают нам опустить руки в наше трудное время, но и поддерживают нас морально, вселяют в душу силу и надежду. Такие Учителя с большой буквы воспитывают подрастающее поколение в высокой духовности, которую, как известно, кроме религии, может привить только искусство.

         16 лет живет Марат Шакиров в нашем городе, а сделать успел очень много. Для него недостаточно только преподать ребенку основы музицирования. Значительно важнее научить ученика глубоко понимать музыку, привить любовь к ней на всю жизнь – и это он (как и все в своей жизни) делает умело и настойчиво. И хотя получает он за свою работу мизерный оклад, но греют душу педагога сообщения о победах его воспитанников на конкурсах и фестивалях. Уже несколько его учеников подтвердили свое высокое мастерство на самых престижных международных конкурсах. Таких музыкантов, способных представлять свою страну, во всех цивилизованных государствах считают достоянием нации. Ими может гордиться и наш город.

         Преподаватель Шакиров не только растит подрастающих гитаристов, но и сам является прекрасным исполнителем как своих песен, так и песен других авторов. Нашего земляка близко знал известный бард Юрий Визбор, дружба с которым не могла не оставить яркого следа в творчестве Шакирова.

         Вся жизнь отдана гитаре, созданию и написанию песен. Свободные, мелодичные, шутливые и серьезные – звучат они на концертах в клубах, школах в кругу друзей. А песни у костра? Какой без них турпоход, какое общение?

         Почти весь бывший Союз исколесил Марат Назипович, участвуя в конкурсах бардовской песни, да и сейчас не отказывается от предложений выступать. Но с годами больше сил отдается международным и республиканским конкурсам и соревнованиям. Оттуда почти всегда он возвращается с дипломом победителя.

         Такими людьми – музыкантами, спортсменами представляющими и прославляющими наш Никополь в других регионах Украины, в дальнем и ближнем зарубежье – мы вправе гордиться. Глядя на них, мне хочется повторить слова поэта: «Вшануймося, бо ми того варті».

Рубрика -  «Скарби поезії»

          Готуючи матеріали для рубрики, почав читати збірочки поезії знайомого поета, але щось повернуло мене до розмови у Кривому Розі з Андрієм Комісаренко, який захоплено розповідав про вплив на нього творчості Володимира Висоцького, а наступного дня Світлана Зайцева сказала, що клуб АП міста Брянка готує вечір до дня народження відомого барда, і мимоволі пригадалося багато із того, що знаю про В.Висоцького.

          У червні 1966 року, завершуючи перший курс Севастопольського приладобудівного інституту, зібралися ми на вечірку, і один із одногрупників поставив на магнітофон бобіну з концертом, яку він отримав із Москви, де вчився його брат. Те, що почув, шокувало – грубим голосом з надривом людина співала: “Вот трамвай на рельсах стал, под трамвай еврей попал”. Пам’ятаю, як зніяковіла однокурсниця, у якої хтось із батьків мав частку єврейської крові. Пізніше я зрозумів, що шовіністично налаштований одногрупник мабуть спеціально включив ту частину концерту, де звучала ця пісня, а сам автор пісні не був антисемітом.

          На той час я вже відвідав кілька концертів бардівської пісні, і знав пісні багатьох бардів, які виконувалися у манері повільного співу. Тому напружений спів В.Висоцького бив по голові і одразу не був сприйнятий, але того року вийшов фільм “Вертикаль”, де звучали його пісні про гори і альпіністів. Наша громада мандрувала кримськими горами, і тому ці пісні стали нашими піснями. Так В.Висоцький завоював наші душі та серця.

          Про В.Висоцького вийшло багато інформаційного матеріалу, тому спробую розповісти про своє відчуття його творчості, можливо це буде цікаво сучасній молоді. Концерти він почав давати вже сформованим актором, і це допомогло створити пісні, де основним компонентом став інтонаційний образ його героїв. Особливо показова пісня “Діалог у телевізора”, де через інтонації передається драматургія діалогу.

          Не отримавши спеціальної підготовки для виконання пісень, він всотав накопичений досвід відомих бардів. Його пісні про війну перегукувалися з піснями М.Анчарова, що сам пройшов фронтовими дорогами. Соціальні пісні були схожі на пісні О.Галича, правда вирішені на іншому емоційному рівні. Лірика В.Висоцького не поступалася пісням Ю.Візбора та Б.Окуджави. Він не копіював відомих бардів, а використовував творчі прийоми, переплавляючи їх у своїй душі, наповнював власними поетичними і образними знахідками.

          У березні 1978 року Сумська філармонія організувала низку концертів за участю В.Висоцького. Оскільки він не мав статусу артиста естради, і самостійно виступати не міг, то у концерт було включено популярний ансамбль та кілька представників естради. В.Висоцькому була надана остання третина концерту. Вийшовши на сцену, він попросив включити світло, щоб бачити очі глядачів, і почав розповідати, чим відрізняється виконання пісні бардом від естрадної, а потім багато розповідав про театр на Таганці та свою участь у спектаклях театру. Пісень виконав небагато, але зал був заворожений його розповіддю, основою якої було органічне злиття з залом і відповідна реакція на слухачів. Свої пісні у різних залах він виконував по різному, і назвав це авторським виконанням, з голосовими відтінками, мімікою. Був він геніальним виконавцем.
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          У перерві між концертами зайшов за лаштунки для зустрічі з В.Висоцьким, а перепусткою слугувало його фото у ролі Гамлета у театрі на Таганці, яке мені подарували московські друзі. На той час у Сумах діяв клуб книголюбів, і ми хотіли створити при ньому театральну студію для постановки цікавих творів, тому було про що розпитати у відомого барда і актора. В. Висоцький сидів за столом з чашкою чаю, і розмовляв із місцевим прихильником його творчості. Обличчя виказувало внутрішню втому і було напружено-сіруватим, але голос був впевнений, хоча і відрізнявся від сценічного. На моє запрошення зустрітися з членами клубу відповів, що графік концертів не залишає вільного часу, і дав поради як нам діяти. Головним було: “Шукайте свій шлях, дійте як вмієте, і розраховуйте тільки на себе”. На знімку, який дав йому підписати на пам’ять він написав “Добра!” і підписавсь. Жити йому залишалось 28 місяців але тоді ніхто не думав, що так скоро його не стане.

          Різні люди давали Володимиру Висоцькому різні характеристики, я б назвав його появу у нашому житті “велінням часу”, коли він своїми пісенними образами допомогав нам стати особистостями, витримати весь тиск ідеології радянської системи, і залишитися самими собою. Його пісні були часткою життя мого покоління.

          Для рубрики вибрав не дуже поширені вірші, але в них є та напруга і чистота, що була основою його життя.

                                                                                                                                                                            Упорядник

	
	              Белое безмолвие

Все года, и века, и эпохи подряд – 

Всё стремится к теплу от морозов и вьюг.

Почему ж эти птицы на север летят,

Если птицам положено только на юг?!

        Слава им не нужна – и величие,

        Вот под крыльями кончится лед – 

        И найдут они счастие птичее

        Как награду за дерзкий полет.

Что же нам не жилось, что же нам не спалось?

Что нас выгнало в путь по высокой волне?

Нам сиянье пока наблюдать не пришлось, –

Это редко бывает – сиянья в цене!

         Тишина. Только чайки как молнии…

         Пустотой мы их кормим из рук.

         Но наградою нам за безмолвие

         Обязательно будет звук.

Как давно снятся нам только белые сны –

Все иные оттенки снега занесли, –

Мы ослепли давно от такой белизны, –

Но прозреем от черной полоски земли.

         Наше горло отпустит молчание,

         Наша слабость растает как тень. –

         И наградой за ночи отчаянья

         Будет вечный полярный день.

Север, воля, надежда, страна без границ,

Снег без грязи – как долгая жизнь без вранья.

Воронье нам не выклюет глаз из глазниц –

Потому что не водится здесь воронья.

          Кто не верил в дурные пророчества,

          В снег не лег ни на миг отдохнуть –

          Тем наградою за одиночество

          Должен встретиться кто-нибудь! 
	                        *  *  *

Сколько чудес за туманами кроется – 

Не подойти, не увидеть, не взять, –

Дважды пытались, но бог любит троицу –

Глупо опять поворачивать вспять.

         Выучи намертво, не забывай

         И повторяй как заклинанье:

         “Не потеряй веру в тумане,

         Да и себя не потеряй!”

Было когда-то – тревожили беды нас, –

Многих туман укрывал от врагов.

Нынче, туман, не нужна твоя преданность –

Хватит тайгу запирать на засов!

         Выучи намертво, не забывай

         И повторяй как заклинанье:

         “Не потеряй веру в тумане,

         Да и себя не потеряй!”

Тайной покрыто, молчанием сколото – 

Заколдовала природа-шаман.

Черное золото, белое золото

Сторож седой охраняет – туман.

         Только ты выучи, не забывай

         И повторяй как заклинанье:

         “Не потеряй веру в тумане,

         Да и себя не потеряй!” 

Что же выходит – и пробовать нечего,

Перед туманом ничто человек?

Но от тепла, от тепла человечьего

Даже туман поднимается вверх!

         Выучи, вызубри, не забывай

         И повторяй как заклинанье:

         “Не потеряй веру в тумане,

         Да и себя не потеряй!”


З  Н О В И М   2 0 0 2   Р О К О М!
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